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EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee TC 61 „Safety of household and similar electrical appliances“ koostatud dokumendi 
61/5319/FDIS tekst, rahvusvahelise standardi IEC 62115 tulevane teine väljaanne on esitatud IEC ja 
CENELEC-i paralleelsele hääletusele ja CENELEC on selle üle võtnud standardina EN IEC 62115:2020. 

Kehtestatud on järgmised tähtpäevad: 

• viimane tähtpäev dokumendi kehtestamiseks riigi tasandil identse rahvusliku 
standardi avaldamisega või jõustumisteate meetodil kinnitamisega 

(dop) 2020-08-21 

• viimane tähtpäev dokumendiga vastuolus olevate rahvuslike standardite 
tühistamiseks 

(dow) 2022-02-21 

See dokument asendab standardit EN 62115:2005 ja kõiki selle muudatusi ja parandusi (kui neid on). 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CENELEC ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Elektrotehnika Standardimiskomiteele 
(CENELEC) andnud Euroopa Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i 
direktiivi(de) olulisi nõudeid. 

Teave EL-i direktiivi(de) kohta on esitatud teatmelisas ZZ, mis on dokumendi  
EN IEC 62115:2020/A11:20201 lahutamatu osa. 

Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardi IEC 62115:2017+COR1:2019 teksti muutmata kujul üle võtnud 
Euroopa standardina. 

Ametliku väljaande kirjanduse loetelus tuleb viidatud standarditele lisada järgmised loetelud: 

IEC 60086-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60086-1. 

IEC 60086-2 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60086-2. 

IEC 60335-2-82 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60335-2-82. 

IEC 60598-2-10 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60598-2-10. 

MUUDATUSE A11 EESSÕNA 

Dokumendi (EN IEC 62115:2020/A11:2020) on koostanud tehniline komitee CLC/TC 61 „Safety of 
household and similar electrical appliances“. 

Kehtestatud on järgmised tähtpäevad: 

• viimane tähtpäev dokumendi kehtestamiseks riigi tasandil identse 
rahvusliku standardi avaldamisega või jõustumisteate meetodil 
kinnitamisega 

(dop) 2020-08-21 

• viimane tähtpäev dokumendiga vastuolus olevate rahvuslike 
standardite tühistamiseks 

(dow) 2022-02-21 

                                                             
1 EE MÄRKUS Ingliskeelse standardi tekstis on viidatud standardi tähises viga, eestikeelse konsolideeritud 
standardi teksti on korrigeeritud. 
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EE MÄRKUS 1 Ingliskeelses standardimuudatuses A11 esitatud kehtestatud tähtpäevade tabelis on kuupäevad 
valed, eestikeelses konsolideeritud standardis on kuupäevi korrigeeritud. Samuti on eestikeelses konsolideeritud 
standardis kustutatud muudatuse A11 eessõnast lause See dokument asendab standardit EN 62115:2005. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Elektrotehnika Standardimiskomiteele 
(CENELEC) andnud Euroopa Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab 
EÜ direktiivi 2009/48/EÜ olulisi ohutusnõudeid. 

Teave EL-i direktiivi(de) kohta on esitatud teatmelisas ZZ, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

MÄRKUS Kasutatakse järgmisi kirjalaade: 

— nõuded: püstkirjas; 

— katsespetsifikatsioonid: kaldkirjas; 

— märkused: väikses püstkirjas. 

Sõnad, mis on tekstis esitatud paksus kirjas, on määratletud peatükis 3. Kui määratlus hõlmab ka 
omadussõna, on omadussõna ja sellega seotud nimisõna samuti paksus kirjas. 

Puuduvad rahvuslikud eritingimused, mis põhjustaksid kõrvalekaldeid sellest Euroopa standardist. 

Puuduvad rahvuslikud kõrvalekalded sellest Euroopa standardist. 

Lisad ZA, ZB ja ZZ on lisanud CLC/TC 61. 

EE MÄRKUS 2 Eestikeelses konsolideeritud standardis on kustutatud jõustumisteade ja sellele järgnev lõik. 
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EESSÕNA 

1) Rahvusvaheline Elektrotehnikakomisjon (International Electrotechnical Commission, IEC) on 
ülemaailmne standardimisorganisatsioon, mis hõlmab kõiki rahvuslikke elektrotehnikakomiteesid 
(IEC rahvuslikke komiteesid). IEC ülesanne on arendada rahvusvahelist koostööd kõigis elektri- ja 
elektroonikaalastes standardimisküsimustes. Selleks avaldab IEC lisaks oma muudele tegevusaladele 
rahvusvahelisi standardeid, tehnilisi spetsifikatsioone, tehnilisi aruandeid, avalikult kättesaadavaid 
spetsifikatsioone (Publicly Available Specifications, PAS) ja juhendeid (edaspidi IEC publikatsioon(id)). 
Nende koostamine on usaldatud tehnilistele komiteedele; iga IEC rahvuslik komitee, kes on 
käsitletavast valdkonnast huvitatud, võib selles koostamistöös osaleda. Publikatsioonide koostamises 
osalevad käsikäes IEC-ga ka rahvusvahelised, riiklikud ja valitsusvälised organisatsioonid. IEC teeb 
tihedat koostööd Rahvusvahelise Standardimisorganisatsiooniga (International Organization for 
Standardization, ISO) nende organisatsioonide vahelises kokkuleppes sätestatud tingimuste kohaselt. 

2) Kuna IEC igas tehnilises komitees on esindatud kõik asjahuvilised rahvuslikud komiteed, väljendavad 
IEC otsused või kokkulepped olulistes tehnilistes küsimustes suurimal võimalikul määral 
rahvusvahelist arvamuskonsensust. 

3) IEC publikatsioonid kujutavad endast rahvusvaheliseks kasutamiseks mõeldud soovitusi ja on 
sellistena rahvuslikes komiteedes heaks kiidetud. Kuigi on tehtud kõik, et tagada IEC publikatsioonide 
tehniline täpsus, ei saa IEC vastutada selle eest, mis viisil neid kasutatakse, ega selle eest, kui lõpptarbija 
neid valesti mõistab. 

4) Rahvusvahelise ühtlustamise huvides võtavad IEC rahvuslikud komiteed IEC publikatsioone 
läbipaistvalt ja suurimal võimalikul määral kasutusele oma rahvuslikes ja regionaalsetes 
publikatsioonides. Lahknevused IEC publikatsioonide ja vastavate rahvuslike või regionaalsete 
publikatsioonide vahel peavad olema viimastes selgelt esile toodud. 

5) IEC ei osuta nõuetele vastavuse tõendamise teenust. Sõltumatud sertifitseerimisasutused osutavad 
vastavushindamisteenuseid ja mõnes valdkonnas juurdepääsu IEC vastavusmärkidele. IEC ei vastuta 
sõltumatute sertifitseerimisasutuste osutatud teenuste eest. 

6) Kõik kasutajad peaksid veenduma, et nad kasutavad selle publikatsiooni uusimat väljaannet. 

7) IEC-d, selle juhte, töötajaid, teenistujaid ega agente, sealhulgas tehniliste komiteede ja IEC rahvuslike 
komiteede eksperte ega liikmeid, ei saa pidada vastutavaks mingit liiki otseste ega kaudsete 
isikuvigastuste, omandi- või muu kahjustuse ega kulude (sealhulgas seaduslike maksude) eest, mis 
võivad olla tekkinud selle või mõne muu IEC publikatsiooni kasutamisel või sellega seoses. 

8) Tuleb pöörata tähelepanu selle publikatsiooni normiviidetele. Viidatud publikatsioonid on vajalikud 
selle publikatsiooni õigeks rakendamiseks. 

9) Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et selle IEC publikatsiooni mõni osa võib olla patendiõiguse 
objekt. IEC ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Rahvusvahelise standardi IEC 62115 on koostanud IEC alamkomitee tehniline komitee 61 „Safety of 
household and similar electrical appliances“. 

See teine väljaanne tühistab ja asendab 2003. aastal välja antud esimest väljaannet, muudatust 1 (2004) ja 
muudatust 2 (2010). See väljaanne kujutab endast tehnilist uustöötlust. 

See väljaanne sisaldab eelmise väljaandega võrreldes järgmisi olulisi tehnilisi muudatusi: 

— üldised tingimused katsetele on uuesti kirjutatud ja muudetud (peatükk 5); 

— kriteeriume vähendatud katsetamisele on muudetud (peatükk 6); 

— lisatud on hoiatused mänguasjadele, mis kasutavad nööppatareisid/-akusid või liitium-
nööppatareisid/-akusid (7.3.3.2, 7.3.3.3); 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade



EVS-EN IEC 62115:2020+A11:2020 

10 

— lisatud on hoiatused pealistumisega mänguasjadele (7.5); 

— uuendatud on nõudeid, mis puudutavad juurdepääsu patareidele (13.4.1 ja 13.4.2); 

— lisatud on nõuded nende mänguasjade katetele, mis asetsevad lapse kohal (13.4.4); 

— lisatud on nõuded, mis kataksid teiste seadmetega ühenduses olevaid mänguasju (13.9); 

— muudetud on nõudeid nende mänguasjade ohutusele, mis sisaldavad optilise kiirguse allikaid (lisa E), 
et sisse viia nõuded LED-ide tehniliste andmelehtede kasutamisele, et kontrollida vastavust 
kindlaksmääratud juurdepääsetava emissiooni piirnormidele (accessible emission limits, AEL-id); 

— uuendatud on üksikasju mänguasjast tuleva optilise kiirguse mõõtmisteks (lisa E); 

— sisse toodi teatmelisa I, mis puudutab mõõtemeetodeid sisseehitatud elektromagnetvälja allikaga 
mänguasjadele, mis genereerivad EMF-i; 

— sisse toodi normlisa J, mis puudutab kaugjuhtimise seadmete ohutust elektrilistele pealistumisega 
mänguasjadele. 

Standardi tekst põhineb järgmistel dokumentidel: 

Lõppkavand Hääletusaruanne 

61/5319/FDIS 61/5371/RVD 

Täieliku teabe selle standardi heakskiiduhääletuse kohta saab ülaltoodud tabelis viidatud 
hääletusaruandest. 

See publikatsioon on koostatud ISO/IEC direktiivide 2. osa kohaselt. 

MÄRKUS 1 Kasutatakse järgmisi kirjatüüpe: 

— nõuded: püstkirjas, 

— katsespetsifikatsioonid: kaldkirjas, 

— märkused: väikeses püstkirjas. 

Paksus kirjalaadis (bold’is) sõnad tekstis on määratletud peatükis 3. Kui määratlus puudutab 
omadussõna, on omadussõna ja sellega seotud nimisõna samuti paksus kirjas. 

Komitee on otsustanud, et selle dokumendi sisu jääb muutumatuks kuni alalhoiutähtpäevani, mis on 
toodud IEC veebilehel http://webstore.iec.ch vastava dokumendiga seotud andmetes. Sellel kuupäeval 
dokument kas 

• kinnitatakse uuesti, 

• tühistatakse, 

• asendatakse uustöötlusega või 

• muudetakse. 

MÄRKUS 2 Rahvuslike komiteede tähelepanu pööratakse võimalusele, et seadmete tootjad ja 
katsetamisorganisatsioonid võivad vajada üleminekuaega, et järgida uut, muudetud või ülevaadatud IEC 
publikatsiooni toodete valmistamiseks uute nõuete kohaselt, ning et varustada endid seadmetega uute või muudetud 
katsete teostamiseks. 

Komitee soovitab selle publikatsiooni sisu rakendada riiklikult mitte varem kui 12 kuud ja mitte hiljem kui 36 kuud 
alates publikatsiooni ilmumise kuupäevast. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade



EVS-EN IEC 62115:2020+A11:2020 

11 

OLULINE! Selle publikatsiooni tiitellehel olev märge „sisaldab värvilisi lehekülgi“ näitab, et see 
sisaldab värve, mida peetakse selle sisu õigesti mõistmisel vajalikuks. Seepärast peaksid 
kasutajad seda dokumenti printima värviprinteriga. See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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SISSEJUHATUS 

Selle rahvusvahelise standardi koostamisel on eeldatud, et selle sätete teostamine usaldatakse vastava 
kvalifikatsiooniga ja kogemustega inimestele. 

Üldiselt on elektrilised mänguasjad konstrueeritud ja valmistatud kindlale laste sihtgrupile. Nende 
tunnused on seotud laste vanuse ja arengutasemega ning nende ettenähtud kasutamine eeldab teatud 
võimeid. 

Õnnetused toimuvad sageli elektrilise mänguasjaga, mis on antud lapsele, kellele see ei ole mõeldud, või 
siis kasutatakse seda muul otstarbel kui see, milleks ta konstrueeriti. See standard ei võta vanematelt 
vastutust sobiva mänguasja valimise eest. Eeldatakse, et elektrilise mänguasja või mängu valimisel on 
arvestatud lapse, kes hakkab sellega mängima, füüsilise ja vaimse arenguga. 

Selle standardi eesmärk on vähendada riske elektrilise mänguasjaga mängimisel, eriti neid riske, mis ei ole 
kasutajale ilmsed. Siiski tuleb endale teadvustada, et mõnede elektriliste mänguasjadega kaasnevad nende 
kasutamises sisalduvad riskid, mida ei saa vältida. Tuleb arvestada põhjendatud eeldatavat kasutamist, 
pidades meeles, et lapsed ei ole üldjoontes sama ettevaatlikud kui täiskasvanud. 

Kuigi see standard rakendub uutele elektrilistele mänguasjadele, võtab ta sellest hoolimata arvesse 
elektriliste mänguasjade kulumist ja rebenemist kasutamisel. 

Fakt, et elektriline mänguasi vastab sellele standardile, ei vabasta lapsevanemaid ega teisi lapse eest 
vastutust kandvaid isikuid vastutusest valvata lapse järele. Järelevalve on vajalik samuti siis, kui erinevas 
vanuses lastel on juurdepääs samale elektrilisele mänguasjale. 

See standard hõlmab elektriliste mänguasjade kogu valikut, alates väikestel nööppatareidel/-akudel või 
liitium-nööppatareidel/-akudel töötavatest valgustitest kuni suurte pealistumisega elektriliste 
mänguasjadeni, mida toidavad laetavad akud. See tingib eri nõudeid ja katsetusi elektrilise mänguasja tüübi 
kohaselt. Mõnede elektriliste mänguasjade katsetamist võib lihtsustada, kui kindlad kriteeriumid on 
täidetud (vt peatükk 6). 

Teisi elektriliste mänguasjade ohutuse aspekte kirjeldatakse standardisarjas EN 71. 

Elektriline mänguasi, mis vastab selle standardi tekstile, ei pea tingimata olema tunnistatud vastavaks 
standardi ohutuspõhimõtetega, kui uurimisel ja katsetamisel leitakse temas selliseid omadusi, mis 
kahjustavad nende nõuetega hõlmatud ohutuse taset. 

Kustutatud muudatusega. 

Rahvusvaheline Elektrotehnikakomisjon (IEC) pöörab tähelepanu võimalusele, et väidetav vastavus sellele 
dokumendile võib sisaldada patendi kasutamist. 

CLC ei võta seisukohta sellise patendiõiguse tõendamise, kehtivuse ja käsitlusala suhtes. 

Selle patendiõiguse omanik on kinnitanud, et ta on nõus läbi rääkima litsentside asjus põhjendatud ja 
mittediskrimineerivatel tingimustel soovijatega üle kogu maailma. Sellest lähtudes on CLC registreerinud 
patendiõiguste omaniku avalduse. Informatsiooni võib saada järgmiselt aadressilt: 

Dan Gavish ja/või Hanna Gavish 

4, Harakafot Street, 

Haifa 3474504, Israel 

+972 4837 5318 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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e-post: dan.gavish@gmail.com 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt, mida ei ole 
ülalpool ära näidatud. CLC ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

IEC (http://patents.iec.ch) hoiab alal veebipõhist andmebaasi patentide kohta vastavalt oma standarditele. 
Kasutajaid julgustatakse vaatama andmebaasi, et saada kõige uuemat informatsiooni patentide kohta. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard määrab kindlaks ohutusnõuded elektrilistele mänguasjadele, millel on vähemalt 
üks elektrist sõltuv funktsioon, elektrilistele mänguasjadele, mis on iga toode, mis on kavandatud või 
selgelt mõeldud (kas eranditult või mitte) kasutamiseks alla 14-aastastele lastele mängimiseks. 

MÄRKUS 1 Näited elektrilistest mänguasjadest, mis samuti jäävad selle standardi käsitlusalasse, on 

— ehituskomplektid; 

— katsekomplektid; 

— funktsionaalsed elektrilised mänguasjad (elektriline mänguasi, mis toimib ja mida kasutatakse samal viisil 
nagu toodet, seadet või paigaldist täiskasvanutele kasutamiseks ning mis võib olla sellise toote, seadme või 
paigaldise vähendatud mõõtkavas mudel); 

— elektrilised arvutimänguasjad; 

— nukumaja, millel on sisevalgusti. 

Lisanõuded katsekomplektidele esitatakse lisas A. 

Lisanõuded elektrilistele mänguasjadele, mis sisaldavad optilise kiirguse allikaid, esitatakse lisas E. 

Mõõtemeetodid elektrilistele mänguasjadele, mis genereerivad elektromagnetvälja (electromagnetic 
fields, EMF), esitatakse lisas I. 

Lisanõuded pealistumisega elektriliste mänguasjade kaugjuhtimise seadmete ohutusele esitatakse 
lisas J. 

Kui pakend on mõeldud olema mängulise väärtusega, peetakse seda elektrilise mänguasja osaks. 

See Euroopa standard hõlmab ainult neid elektriliste mänguasjade ohutuse aspekte, mis on seotud 
elektrilise toimivusega. 

MÄRKUS 2 Standardisari EN 71 käsitleb teisi mänguasjade ohutuse aspekte. Mänguasjadele võivad rakenduda ka 
teised horisontaalsed tootestandardid. 

See standard hõlmab elektriliste mänguasjade ohutust, mis saavad toidet mis tahes allikast, nagu 
patareidest/akudest, trafodest, päikeseelementidest ja induktiivühendustest. 

MÄRKUS 3 Trafosid mänguasjadele (standard EN 61558-2-7:2007 lineaarsetele trafodele või standardid 
EN 61558-2-7:2007 ja EN 61558-2-16:2013 impulsstrafodele), akulaadijaid (EN 60335-2-29:2010) ning 
akulaadijaid lastele kasutamiseks (standardi EN 60335-2-29:2010 lisa AA) ei peeta elektrilise mänguasja osadeks 
isegi siis, kui need tarnitakse koos elektrilise mänguasjaga. 

MÄRKUS 4 See standard ei ole mõeldud patareide/akude ohutuse hindamiseks, ehkki see käsitleb elektrilise 
mänguasja ohutust koos sisestatud patareide/akudega. 

See Euroopa standard ei rakendu järgmistele mänguasjadele: 

— mänguväljaku seadmetele, mis on mõeldud avalikuks kasutamiseks; 

— mänguautomaatidele, kas müntide kasutamisega või ilma, mis on mõeldud avalikes kohtades 
kasutamiseks; 

— sisepõlemismootoriga transpordivahendist mänguasjale; 

— aurumasinaga transpordivahendist mänguasjale ning 

— lingudele ja katapultidele. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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Peale selle ei hõlma standard järgmisi esemeid, mida selle Euroopa standardi mõistes ei peeta 
mänguasjadeks: 

— dekoratiivsed esemed festivalidele ja pidudele; 

— tooted kollektsionääridele, tagades, et toode või selle pakend kannab nähtavat ja loetavat tähistust, et 
see on mõeldud kollektsionääridele vanuses 14 aastat ja üle selle; selle kategooria näited on 
— detailsed ja tõetruud vähendatud mõõtkavas mudelid; 
— komplektid vähendatud mõõtkavas mudelite kokkupanemiseks; 
— rahvariides nukud ja dekoratiivnukud ning teised sarnased tooted; 
— mänguasjade ajaloolised koopiad; 
— reaalsete tulirelvade koopiad; 

— spordivarustus, kaasa arvatud rulluisud, ratasuisud (inline skates) ja rulad, mis on mõeldud lastele 
kehamassiga rohkem kui 20 kg; 

— jalgrattad sadula maksimaalse kõrgusega rohkem kui 435 mm, mis on mõõdetud vertikaalsuunas 
maapinnalt sadula pealispinnani, kui iste on horisontaalasendis ja sadula varras on seatud minimaalse 
sisestamise märgile; 

— tõukerattad ja muud transpordivahendid, mis on konstrueeritud sportimiseks või mis on mõeldud 
liikumiseks avalikel teedel või avalikel sõiduteedel; 

— elektri jõul liikuvad sõiduvahendid, mis on mõeldud liikumiseks avalikel teedel, avalikel sõiduteedel 
või nende kõnniteedel; 

— vees kasutatav varustus, mis on mõeldud kasutamiseks sügavas vees, ning lastele ujumise õpetamise 
vahendid, nagu ujumisistmed ja ujumise abivahendid; 

— pusled, millel on rohkem kui 500 detaili; 

— surugaasil töötavad püssid ja püstolid, välja arvatud veepüssid ja -püstolid, ja sportvibud pikkusega üle 
120 cm; 

— ilutulestikuvahendid, kaasa arvatud tongid, mis ei ole otseselt elektrilistele mänguasjadele 
konstrueeritud; 

— tooted ja mängud, mis kasutavad teravaotsalisi viskevahendeid, nagu metallist otstega 
nooleviskekomplektid; 

— funktsionaalsed õppeotstarbelised tooted, nagu elektripliidid, triikrauad või teised funktsionaalsed 
tooted, mis töötavad nimipingel üle 24 V ning mida müüakse õpetamiseks ainult täiskasvanute 
järelevalve all; 

— tooted, mis on mõeldud kasutamiseks õppeotstarbel koolides ning muudes pedagoogilistes tegevustes 
täiskasvanud instruktorite järelevalve all, nagu teadusotstarbeline varustus; 

— elektroonikaseadmed, nagu personaalarvutid ja mängukonsoolid, mida kasutatakse juurdepääsuks 
interaktiivsele tarkvarale, ning nendega kaasnevad perifeersed seadmed, kui need 
elektroonikaseadmed või nendega kaasnevad perifeersed seadmed ei ole otseselt konstrueeritud ja 
suunatud lastele ning neil endil on mänguline väärtus, nagu on spetsiaalselt konstrueeritud 
personaalarvutid, klaviatuurid, juhtkangid või juhtimisroolid; 

— interaktiivne tarkvara, mis on mõeldud puhke- ja lõbustustegevuseks, nagu arvutimängud ja nende 
salvestusmeedium, nagu CD-d; 

— beebide lutid; 

— lastele mõeldud valgustid; 

— elektritrafod mänguasjadele; 

— laste ehted, mida ei kasutata mängimiseks. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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Lisaks ei rakendu see Euroopa standard järgmistele tootetüüpidele: 

— mänguautomaadid ja masinad personaalseks teenindamiseks; 

— professionaalsed elektrilised mänguasjad paigaldatuna avalikesse kohtadesse (nagu on 
kaubanduskeskused ja raudteejaamad); 

— kütteelemente sisaldavad tooted, mis on mõeldud kasutamiseks õppeotstarbel täiskasvanute 
järelevalve all; 

— kaasaskantavad valgustid lastele; 

— puhurid täispuhutavatele mänguasjadele (nagu on puhurid täispuhutavatele lossidele); 

— elektrilised dekoratiivsed robotid; 
EE MÄRKUS Dekoratiivsed robotid on robotid, mis on mõeldud interjööri kaunistamiseks, mitte lastele 
mängimiseks. 

— isikukaitsevahendid, sh ujumisprillid, päikeseprillid ja teised silmakaitsed, samuti jalgratta- ja 
rulakiivrid. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 71-1:2014+A1:2018. Safety of toys — Part 1: Mechanical and physical properties 

EN 50410:2008. Household and similar electrical appliances — Safety — Particular requirements for 
decorative robots 

IEC 60068-2-75:2014. Environmental testing — Part 2-75: Tests — Test Eh: Hammer tests 

IEC TR 60083. Plugs and socket-outlets for domestic and similar general use standardized in member 
countries of IEC 

IEC 60086-2:2015. Primary batteries — Part 2: Physical and electrical specifications 

IEC 60086 (kõik osad). Primary batteries 

IEC 60335-1:2010. Household and similar electrical appliances — Safety — Part 1: General requirements 
IEC 60335-1:2010/AMD1:2013 
IEC 60335-1:2010/AMD2:20162 

IEC 60335-2-29:2016. Household and similar electrical appliances — Safety — Part 2-29: Particular 
requirements for battery chargers 

IEC 60384-14. Fixed capacitors for use in electronic equipment — Part 14: Sectional specification — Fixed 
capacitors for electromagnetic interference suppression and connection to the supply mains 

IEC 60417. Graphical symbols for use on equipment 

IEC 60529:1989. Degrees of protection provided by enclosures (IP Code) 
IEC 60529/AMD1:1999 

                                                             
2 On olemas konsolideeritud väljaanne 5.2 (2016), mis sisaldab 5. väljaannet ning selle muudatust 1 ja muudatust 2. 
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IEC 60529/AMD2:20133 

IEC 60695-2-11. Fire hazard testing — Part 2-11: Glowing/hot-wire based test methods — Glow-wire 
flammability test method for end-products (GWEPT) 

IEC 60695-2-13. Fire hazard testing — Part 2-13: Glowing/hot-wire based test methods — Glow-wire 
ignition temperature (GWIT) test method for materials 

IEC 60695-10-2. Fire hazard testing — Part 10-2: Abnormal heat — Ball pressure test method 

IEC 60695-11-5:2004. Fire hazard testing — Part 11-5: Test flames — Needle-flame test method — 
Apparatus, confirmatory test arrangement and guidance 

IEC 60695-11-10. Fire hazard testing — Part 11-10: Test flames — 50 W horizontal and vertical flame test 
methods 

IEC 60730 (kõik osad). Automatic electrical controls 

IEC 60730-1:2013. Automatic electrical controls — Part 1: General requirements 
IEC 60730-1:2013/AMD1:20154 

IEC 60738-1. Thermistors — Directly heated positive temperature coefficient — Part 1: Generic 
specification 

IEC 60990:2016. Methods of measurement of touch current and protective conductor current 

IEC 61000-4-2:2008. Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 4-2: Testing and measurement 
techniques — Electrostatic discharge immunity test 

IEC 61000-4-3:2006. Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 4-3: Testing and measurement 
techniques — Radiated, radio-frequency, electromagnetic field immunity test 
IEC 61000-4-3/AMD1:2007 
IEC 61000-4-3/AMD2:20105 

IEC 61000-4-4:2012. Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 4-4: Testing and measurement 
techniques — Electrical fast transient/burst immunity test 

IEC 61000-4-5:2014. Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 4-5: Testing and measurement 
techniques – Surge immunity test 

IEC 61000-4-6:2013. Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 4-6: Testing and measurement 
techniques — Immunity to conducted disturbances, induced by radio-frequency fields 

IEC 61000-4-11:2004. Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 4-11: Testing and measurement 
techniques — Voltage dips, short interruptions and voltage variations immunity tests 

IEC 61000-4-13:2002. Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 4-13: Testing and measurement 
techniques — Harmonics and interharmonics including mains signalling at a.c. power port, low frequency 
immunity tests 

                                                             
3 On olemas konsolideeritud väljaanne 2.2 (2013), mis sisaldab 2. väljaannet ning selle muudatust 1 ja muudatust 2. 
4 Eksisteerib konsolideeritud väljaanne 5.1 (2015), mis sisaldab 5. väljaannet ja selle muudatust 1. 
5 Eksisteerib konsolideeritud väljaanne 3.2 (2010), mis sisaldab 3. väljaannet ning selle muudatust 1 ja 
muudatust 2. 
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IEC 61000-4-13/AMD1:2009 
IEC 61000-4-13/AMD2:20156 

IEC 61032. Protection of persons and equipment by enclosures — Probes for verification 

IEC 61058-1:2016. Switches for appliances — Part 1: General requirements 

IEC 61058-1-1:2016. Switches for appliances — Part 1-1: Requirements for mechanical switches 

IEC 61058-1-2:2016. Switches for appliances — Part 1-2: Requirements for electronic switches 

IEC 61180. High-voltage test techniques for low-voltage equipment — Definitions, test and procedure 
requirements, test equipment 

IEC 61558-2-7. Safety of power transformers, power supplies, reactors and similar products — Part 2-7: 
Particular requirements and tests for transformers and power supplies for toys 

IEC 61558-2-16. Safety of transformers, reactors, power supply units and similar products for supply 
voltages up to 1 100 V — Part 2- 16: Particular requirements and tests for switch mode power supply units 
and transformers for switch mode power supply units 

IEC 62133. Secondary cells and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes — Safety 
requirements for portable sealed secondary cells, and for batteries made from them, for use in portable 
applications 

IEC 62233:2005. Measurement methods for electromagnetic fields of household appliances and similar 
apparatus with regard to human exposure 

IEC 62471:2006. Photobiological safety of lamps and lamp systems 

ISO 3864-1. Graphical symbols — Safety colours and safety signs — Part 1: Design principles for safety 
signs and safety markings 

ISO 8124-1:2014. Safety of toys — Part 1: Safety aspects related to mechanical and physical properties 

ISO 7000. Graphical symbols for use on equipment — Registered symbols 

ISO 9772. Cellular plastics — Determination of horizontal burning characteristics of small specimens 
subjected to a small flame 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

MÄRKUS 1 Kindlaksmääratud terminite ja määratluste tähestikregister on esitatud selle väljaande lõpus. 

MÄRKUS 2 Kui kasutatakse termineid „pinge“ ja „vool“, tähendab see ruutkeskmist väärtust, kui ei ole teisiti 
kindlaks määratud. 

                                                             
6 Eksisteerib konsolideeritud väljaanne 1.2 (2015), mis sisaldab 1. väljaannet ning selle muudatust 1 ja 
muudatust 2. 
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